
HOOFDSTUK II. — Productiesteun

Art. 2. § 1. Om in aanmerking te komen voor productiesteun overeenkomstig artikel 3, kan de producent van
groene elektriciteit uit hernieuwbare energiebronnen die houder is van groene certificaten, alle of een deel van de
groene certificaten die hem krachtens het besluit toegekend werden voor een installatie die na 30 juni 2003 in dienst
gesteld werd rechtstreeks aan de Minister afgeven. Na advies van de CWAPE sluit de Minister een overeenkomst met
de producent van groene elektriciteit die erom verzoekt. Die overeenkomst vermeldt in maanden de periode waarover
de productiesteun gewaarborgd wordt. Die periode bedraagt hoogstens 120 maanden, te rekenen van de maand na de
indienststelling van de installatie. De Minister bepaalt de procedure en de modaliteiten voor de indiening van de
aanvraag en voor de toekenning van de steun.

§ 2. Met de productiesteun die tijdens bedoelde periode gecumuleerd wordt, kunnen de meerkosten van de
productie t.o.v. de marktprijs tijdens de duur van afschrijving van bedoelde installatie gecompenseerd worden, m.i.v.
de vergoeding van het geïnvesteerde kapitaal.

Om de meerkosten van de productie te bepalen, wordt rekening gehouden met de investeringssteun die eventueel
gestort werd voor de verwezenlijking van de installatie.

De marktprijs bedoeld in het eerste lid is de gemiddelde prijs over de twaalf maanden voorafgaande aan de datum
van de aanvraag. Die gemiddelde prijs wordt door de CWAPE bepaald op grond van de prijzen van het platform voor
elektronische elektriciteitshandel opgericht in België. Zolang de elektriciteitsbeurs niet in werking is getreden in België,
wordt rekening gehouden met de prijzen toegepast door het platform voor elektriciteitshandel van Amsterdam
(Amsterdam Power Exchange).

§ 3. De beslissing waarbij gekozen wordt voor het productiesteunmechanisme of voor de verkoop van groene certificaten op de
markt van de groene certificaten wordt vastgelegd door de producent van groene elektriciteit telkens als hij zijn trimestriële telgegevens
indient om nieuwe groene certificaten te verkrijgen overeenkomstig artikel 15 van het besluit.

Art. 3. De productiesteun verleend door de Minister in ruil voor de groene certificaten bedraagt 65 euro per certificaat.
Al naar gelang de technologie, kan de overeenkomst voorzien in een hoger bedrag, waarbij de aldus verleende

steun niet hoger mag zijn dan de meerkosten van de productie van groene elektriciteit t.o.v. de marktprijs.
De productiesteun mag evenwel niet hoger zijn dan het bedrag van de boete bedoeld in artikel 24 van het besluit.
Art. 4. De groene certificaten waarover het Waalse Gewest beschikt, zijn het voorwerp van een verzoek tot

vernietiging bij de CWAPE opdat ze verwijderd kunnen worden uit de databank bedoeld in artikel 17 van het besluit.
Art. 5. De productiesteun wordt gefinancierd door het Energiefonds overeenkomstig artikel 37, 6o, van het

decreet van 19 december 2002 betreffende de organisatie van de gewestelijke gasmarkt.
HOOFDSTUK III. — Wijzigingsbepalingen

Art. 6. In artikel 9 van het besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht :
1o in het eerste lid, wordt het woord ″minimum″ geschrapt;
2o het tweede lid wordt opgeheven.

HOOFDSTUK IV. — Slotbepalingen

Art. 7. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.
Art. 8. De Minister van Energie is belast met de uitvoering van dit besluit.
Namen, 6 november 2003.

De Minister-President,
J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

De Minister van Vervoer, Mobiliteit en Energie,
J. DARAS

*
MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2004/200289]F. 2004 — 485 (2002 — 1574)
21 MARS 2002. — Arrêté du Gouvernement wallon relatif à la licence de fourniture d’électricité. — Erratum

Dans la version néerlandaise de l’arrêté susmentionné, publiée dans le Moniteur belge du 27 avril 2002, à l’article 17,
il y a lieu de remplacer les termes ″31 maart″ par ″31 januari″.

ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[2004/200289]D. 2004 — 485 (2002 — 1574)
21. MÄRZ 2002 — Erlass der Wallonischen Regierung bezüglich der Stromversorgungslizenz. — Erratum

In der niederländischen Fassung des oben erwähnten Erlasses, die im Belgischen Staatsblatt vom 27. April 2002
veröffentlicht wurde, sollte in Art. 17 der Wortlaut ″31 maart″ durch den Wortlaut ″31 januari″ ersetzt werden.

VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2004/200289]N. 2004 — 485 (2002 — 1574)
21 MAART 2002. — Besluit van de Waalse Regering

betreffende de vergunning voor de levering van elektriciteit. — Erratum

In artikel 17 van de Nederlandse versie van bovenbedoeld besluit, bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad
van 27 april 2002, dient de datum ″31 maart″ te worden vervangen door ″31 januari″.
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